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Forradalmi bizottságok Ro
mániában.

Románia kormánya veszedelmes játékba 
keverte magát. A jelek mind oda mutatnak, 
hogy e játékban Románia befolyásos köreinek 
részük van.

A magyar sajtóban említés tétetett arról, 
hogy a bolgár forradalmi bizottságok az oro
szoktól nagy pénzösszeget, fegyvereket és más 
badiszereket kaptak, a melyek egyelőre Romá
niában vannak elhelyezve; ezekhez nem cse
kély mennyiségben hozzájárult Károly Romá
nia fejedelme is.

Mind ezen hadiszerek röyid idő múlva 
Bulgáriába szállíttatnak ; az elszállítást azon 
nők eszközük, a kik a forradalmi bizottságok

által, a román kormány szemeláttára öszsze- 
hiva lettek a forradalom szent ügyének elő
mozdítására.

A bécsi „N. fr. Pr.“ szintén ily értelem
ben nyilatkozik Románia felől, megemlítvén, 
hogy Románia ma nem egyéb a bolgár for
radalmi bizottságok fészkénél.

A romániai lapok közül csak kettő tesz 
ezélzást ezen üzérkedésre, a „Papirulu“ és a 
„Journal de B.“, a melyek mind összesen ar
ról győznek meg bennünket, hogy Románia 
egy sikamlós lejtőre hágott, a melyen nyakát 
szegheti.

Nincs bajunk más állam belügyeivel, ám 
tegyen Románia épen tetszése szerint, mi csak 
a veszedelmes tényt óhajtjuk constatálni, mely 
a szomszédban alakul s mely bizonyára nem 
fogadtatik valami kedvezően az európai dip
lomaţia által.

Azonban az európai diplomatiára gyako
rolható hatást, mert e diplomatiába avatottak 
nem vagyunk, nem fürkészszük, e helyett azon 
hatást vázoljuk csupán, melyet Románia komoly 
irányú lapjaira tett ezen üzérkedés.

E helyen fel kell említenünk, a „Trom
peta Carpatilor“, Románia egyik legtekinté
lyesebb lapjának czikkét, mely e kérdést 
tárgyalás alá veszi, s mely a legnagyobb meg
botránkozással szól ezen üzérkedésről.

Nincs tisztában, ha vájjon van e része 
a kormánynak ezen titkos forradalmi üzérke
désekben, azért felkéri a kormányelnököt, ad
jon számot e hírekről, a melyek Románia jó 
hírnevét és becsületét megtámadják.

Felelőssé teszi a kormányt c hírek iránt 
és követeli Lascar Catargi miniszter demissió- 
nálását, ha a kormányhoz a gyanúnak csak 
árnyéka is tapad ezen üzérkedések tekinte
tében.

Nevezett lap szerint való, hogy Romániá
ban a bulgárok a legnagyobb szívélyes
séggel fogadtatnak, nemcsak ők, hanem min
denki más is, mert a romáuak óhajtják, hogy 
ott mindenki otthon érezze magát.

Minden tiszteséges jövevény tehát barát
ként fogadtatik — ennek ez is a iendje.

De ha ezek forradalmi clubbokká alakít
ják Romániát, ha ők jó hírnevének aláásására

törekednek, többé nem tekinthetők barátok
nak, hanem ellenségeknek s mint ilyenek el
lenük a kellő rendszabályok megteendők és al
kalmazandók.

Nem is lehet másképen, mert Romániát 
csak feltétlen neutrálitása mentheti meg a baj
tól, a párisi szerződés oly módoni megsér
tése szerfelett nagy bajokba keverheti a most 
fejlődésnek induló kis fejedelemséget.

Romániának nincs ellensége, az ő ellen
ségei azon haza földjét tapodják. Románia 
senkit sem tesz féltékenynyé; sem nem bosz- 
szant senkit netaláni emelkedése s ép azért 
jól vigyázzon a belellenségekre s bánjon ve
lük úgy, a mint az állam érdeke megkö
veteli.

Valóban jól esik tudni, hogy a közvé
lemény, a sajtó egyliangon elitéli a kormány 
ilynemű fondorlatait s követeli a kormányvál
ságot.

Valóban jólesik látni, hogy Románia 
nem engedi magát hiú ábrándok által tévút
ra vezettetni, nem fog éretlen észszel a fegy
verhez, melynek éle első sorban őt fosztaná 
meg függetlenségétől.

Románia férliainak ezen eljárása éret- 
ségre mutat, a mi úgy látszik Lascar Catár- 
gánál hiányzik.

A keleti kérdés megoldása, ha Romániát 
fegyverrel találná, nem tudjuk valóban, mi
nő alakulást nyerhetne. De belügyei, pénzvi- 
szouyai, népének hátramaradása is követeli a 
feltétlen neutralitást, mert ez által mit sem 
koczkáztat, de ez által mindent nyerhet.

Azok a forradalmi bizottságok egy reggel 
explosiót tehetnek s nem hisszük, hogy a kor
mány el tudná fojtani egyhamar.

Mondják, hogy a kormány által felvett 
4 millió kölcsön is forradalmi czélokra for- 
dittatott.

Ez ha való, felette furcsán fogja fel Ro
mánia kormánya az ország hitelét és jövőjét.

A hangulat ezen üzérkedésekkel szemben 
azonban biztosit bennünket, hogy a kis Ro
mánia a fegyvert nem fogja saját szivébe döf
ni s nem fog alkalmat nyújtani az európai 
diplomatának beavatkozásra.

Moldován Gergely.

(A k irá ly  é s  az árv ízk árosu ltak .) Azon 
legfelsőbb kézirat, melynek kíséretében a király 
Tisza Kálmán min. elnöknek a ,vizkárosultak ré
szére előlegesen tizenötezer forintot küldött, igy 
haugzik:

Kedves Tisza I A vészhozó árvíz által Buda
pesten és vidékén károsultak segélyezése s szomo
rú sorsuk pillanatnyi enyhítésére magánpénztá
ramból egyelőre tizenötezer forintot engedélyezek 
s egyúttal elrendelem, hogy ezen összeg az e 
czélra kiküldött szárnysegédem által önnel egyet- 
értőleg rendeltetésének megfelelöleg kiosztasBék.

Midőn egyébiránt a vizveszély állapotáról Bu
dapesten s az egész országban, valamint az oko
zott károkról s az ezek folytán netalán máshol is 
szükségesnek mutatkozó további segélyezés iránt 
folytatólagos jelentéseit, illetőleg javaslatait elvá
rom, egyszersmind felhívom önt, hogy a veszély 
megszűntével nekem mindazon hatósági közegeket 
vagy magánosokat megnevezze, kik annak elhárí
tásánál magukat különösen kitüntették.

Kelt Bécsben, 1876. évi február hó 27-én.
F e r e n c z  J ó z s e f ,  s. k.

A hivatalos lap a királyné adományát eként 
jelenti:

ő  felsége a császárné és királynő, Budapest 
lőváros árvizsujtott lakói közt leendő kiosztás vé
gett magánpénztárából tizezer forintot méltóztatott 
legkegyelmesebben adományozni,

Bőriparunk és borkeres
kedésünk

A boripar és kereskedés ügyét, államgaz- 
dáHzati kérdésnek, és nem a kolozsvári pinczeegy- 
let, vagy egyes részvényesei, sem egyes nagy, vagy 
kis termelő magán érdekének tekintvén. Miután 
a pinczeegylet kérdésében íelszólaltam, kénytele
névé látom magamat, nézeteimet e két kérdés 
egészéről, lehető röviden körvonalozni, nehogy ed
digi egyoldalú felszólalásom félreértésre ve
zessen.

Többek, átértve Erdély borászati jövőjét, 
már régi időktől fogva fáradunk szőlőszetünk és 
bőriparunk emelésén. Először, az ültetvények ja
vításán, a szőlőfajok kipróbálásán kezdtük a mun
kát, másodsorban a borkezelés tökélyesitése lett 
törekvéseink czélja S midőn e két irányban már 
annyira haladtunk, hogy a termelendő szölőfajok- 
kal tisztába kezdtünk jőni, és biztosak voltunk a 
felől, hogy piaczképes bort tudunk előállítani. A 
mind inkább fokozódó nemes bor termelésnél, az
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dalom megalapítója.
DR. MELTZL HUGÓTÓL.
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végén jelent meg :

„Petőfi S án d o rn ak  “
„Hallom: ez országgyűlés alatt szándékozol 

Erdélybe jőni. — Nem tudom — mert hivatal és 
családi élet köt le — lesz-e módom veled szemé
lyesen szólhatni; olvasd azért a’ nyilvánosság út
ján ezen sorokat, melyek írására egy felől tiszte
let irántad, érdek más felől s’ buzgalom költésze
tünk iránt hivának fel.

„Csokonay halálával a' nép költő nélkül ma
radott. A' dal, mely szerelmét az ösztön ködéből 
fölemelje; a’ dal, mely lakomáiban túláradt ked
vét lágy harmóniába olvasztván, vad elvetcmülés- 
től megóvja; a’ dal, mely szellemét a’ zsibbadt 
puhaság öléből a’ természet magasztosságának él
vezetére ’s szabadságra s honszeretetre éleszsze: 
a dal, mely a népet az állatvilágból az ember
világba bűvölne föl — Csokonay sírján elhangzani 
látszott. — Költőink, kik azután énekeltek, vagy 
idegen nemzet érzelmeinek voltak utánzengői, vagy 
* szivet a’ főben lenni gondolván, verseiket mes
terkélt formák közt elvont eszmékben Írták, vagy 
mint világraható lángelmék, lelkűk szikráit annyi
ra magasban hintegeték, hogy a’ nép gyönge sze
me vagy észre sem vette, vagy lidéreznek gon
dolván, ijedt hidegséggel borzadott attól vissza. 
-  Valóban a’ nép fölött a’ tündérfátyol, mit a’

dalárban felbwkó szellemkezek fonáuak, Csokonay 
után szétfoszlott, s ott állott az kopasz meztelen
ségben az emberiség sugára nélkül. Kedélye, mint 
harmatos rózsabokor lanyha kebel szárnyaitól, a’ 
dal édes zengzetére, örömtánezra nem hévül. Leg
jelesebb költőink, kik tagadhatlanul nemzeti irány
ban dolgoztak, sem tudnak egészben átmenni a’ 
nép életébe. Daljaik nem azzal a1 magával ragadó 
lelkesedéssel énekeltetnek, mint a Csokonaiéi.

„Mi ennek lélektani oka V ha criticusaink 
főifejtenék, igen szeretném! . . .

„Te zengedeztetéd meg, tisztelt barátom, leg
közelebbről a’ lantot, mellyre a nép figyelt, ’s me
lyen szive érzelmeivel rokonhurokra találván, az 
azokról lezengő dalokban önleikére ismert.

„Költeményeid megjelenése után különböző 
bírálatokat olvastuuk azokról. Nem tudom, miként 
vetted te ezen bírálatokat, de engem egyik sem 
elégített ki. Bírálóid közül nem látszott egyik is 
észrevenni azon alappontot, honnan szellemed ki
indult, s nem ezen alappont meghatározása után 
rótta meg tévedéseidet, s mutatott irányt a további 
útra. Fájdalom! aestheticusaink nagyobb része ide
gen irodalom iskolája után képezvén magát, a ke
zébe akadt müveket annak rámájára huzza. Keve
sen vannak szépirodalmi bírálóink közül, kik nem
zeti sorozat szerint a költészet elméleti és gya
korlati világát átbuvárkodván, okszerű elvonás és 
összehasonlítás utjáu, magoknak magasabb néző 
pontot teremtettek volna, s innen önállólagos is
merettel saját helyük s jellemzetüknél fogva mér
legelnék a bírálandó müveket. Kevesen vannak, 
kik a magyar költőt ne német, franczia sat. ha
nem magyar szellemből ítélnék meg, a mennyiben 
tudniillik Írásai a nemzetszellemmel ugyanazono- 
sok, vagy attól különböző színekben elütnek. — 
Maga Kölcsey is, az egyetlen mübiró, irodalmi 
életének elsőbb éveiben a tévedést ki nem kerül
het é. Csokonayt bírálván, nemcsak hogy ezen láng
elmét érdemlegesen nem méltányolta, de épen azt,

mi Írásaiban fő és egyetlen erény volt, rótta fel 
neki hibául: „Midőn — igy írCsokonayról — Kazin
czy és Kis verseiben a régi szavak is újak gya
nánt tűnnek fel, Csokonaynál az uj szavak is ré
gieknek tetszenek.“ Mintha épen nem arról ismer
tetnék meg az igazi költő: hogy teremtéseinek leg
újabb 8 legmagasabb világaiban is, eszméit s elő
adását a nép szellemével s felfogásával összeérin
teni, rokonitani tudja, hogy a nép nyelvben, ízlés
ben, gondolatban minden Bzépet és magasztost tőle 
eltanuljon a nélkül, hogy ezt észrevegye.

„A költészetnek el kell hatni a nép legalsó 
8 legmiveletlenebb osztályához is: ismernie kell 
eredetileg azt a hangot, mely az állatember kedély- 
zetét rezgésbe hozza, mely a szenvedélyek sötét 
és vastag burkában alvó lelket fólébressze s igy 
lassudan a vad tőkébe az emberiség szelíd ágát 
beleoltsa.

„Innen nem lehet kezet fognom azon bíráló
iddal, kik daljaid közül többet póriasnak monda
nak. Ezen uraknak nem jutott eszükbe : hogy pél
dául az alföldi csikós vagy gulyás érzelmeihez 
épen ez, és nem más utón hatolhatott el a költő; 
hogy elébb a természet öléből fejtett márványt 
nehéz bárddal kell faragni, mig a’ finomabb véső 
rá alkalmaztathatnék. Ezen vádnak csak akkor le- 
hetendett helye: ha nemesebb hangon is annyit 
és olly szépeket nem Írtál volna. Igen ; költői 
szellemed eredeti feladata volt: hogy az egész 
nemzetet, a’ paloták aranyzott függönyeitől, a' lan- 
tornás-kunybóig, daljaid sugárővébe öleld.

„A’ helyett azért, hogy bírálóid a’ röpke jel
lemű Heinét, vagy a’ kaczérkodó Bérangert, vagy 
akármi más idegen példányképet a d t a k  v o l na  
k e z e d b e :  inkább tauácsolniok kellett vala : for- 
ganál minél többet a’ nép között, és különböző 
vidékeken figyelnél részletesen magaviseletére, ’s 
szellemét minden oldalról elsajátitváu, emelnéd 
azt művészi fokra, ’s igy segítenéd elő a’ magyar 
költészeti iskola megalapuldsát. És e’ figyelmezte

tést annál biztosabban tehetendették, mert költe
ményeid között minden bizonynyal a z o k  a l e g 
s i k e r ü l t e b b e k ,  m e l y e k e t  u t a z á s a i d 
b a n  í r t á l .  ,Búcsú Kun-Szentmiklóstól ;l minő 
dal ez 1 minden versszak, minden sor, minden szó 
tökéletesen magyar. Olvasván e’ dalt, a’ mulatko- 
zó társaságot látjuk magunk előtt: annak, úgy 
szólva, egész kedélyhabja van e’ dalban előmölve. 
Nem irt illyet Csokonay Bem. E’ d a l b a n  f e 
l ü l m ú l t a d  ö n m a g á d a t .  A’ természettel vál
tottál kezet, midőn e’ dalt teremtőd, ’s annak leg
hívebb csókjait kellett érzened !

„Mit bírálóid elmulasztának, arra titkos szük
ségeméi fogva őnlelked ösztönöz, ’s meg vagyok 
győződve, hogy ennek sugallatából határoztad el 
közelebbről magadban, Erdélybe jőni, ez ország 
lakósait, szokásait és szellemét megismerendő. Ko
lozsvárt az országgyűlésen központosítva leleuded 
a’ hon értelmiségét ; télire ott gyűl össze minden
felől a’ tehetősebb úri rend, férfiak és hölgyek. 
Alkalmad lesz hallgatni e’ bon szónokait, ellesni 
a' lelkesedést, mely előadások alatt elragadja őket, 
ellesni a' modort és hangulatot, mely beszédeiket 
jellemzi; alkalmad lesz a társasági körökkel 's 
azoknak szellemeivel megismerkedni,’s igy a nem
zet lelkét egy pontból bírhatod. . .

Azonban mondanom kell: hogy czélod ez ál
tal még teljesen elérve nem lesz. Nevesebb szóno
kaink ugyanis idegen iskolák után képezték mago
kat, s’ a’ felsőbb társalgási körökben a’ külföld 
vak utánzásának még némi foszlányai máig is fenn
állnak. — Tiszta, szeplőtelen magyarságot egye
dül a SzékelyföldŐn ^jelesen Maros b’ Udvarhely
széken fogsz találni. — És ezen helyeket meg 
nem járnod nem szabad. El kell lesned a’ népet 
vallásos szertartásainál, házi körében, lakomái 
alatt, tánczvigalmai között, hogy lássad a valódi 
buzgóságot, érezzed a nemes nyiltkeblüséget, meg
győződjél a’ szerény módosságról, el légy ragndtat- 

* va az önérzet-szülte büszkeségtől, ’s mindenek fő*



utolsó szolgálatot megtenni iá megkísértettük. 
Bár mily költséges, kitartó munkát igényelt mű
ködésűnk két első szakaszának eredményre jutta
tása, működésűnk harmadik és utolsó teendője, a 
piaczszerzés, vagyis külkereskedés teremtés, a 
legnehezebb feladat, mindenike közül. Legnehezebb: 
Először, mert nekünk termelőknek, idegen volt 
azon tér, melyen e czélért működnünk kell; má
sodszor, mert egyesek különvált, bár egy irányú 
működése, e téren nem lévén képes elég erőt ki
fejteni, csak sokak jól átgondolt, egyetértő, erőt 
öszpontositó, összemüködése vezethet czélhoz. Ez 
pedig vaj mi bajos magyar emberek között. Vég
re, mert nagy, viszonyaink és anyagi erőnkhöz ké
pest alig összeszerezhető nagy tőkét igényel szán
dékunk eredményes keresztül vitele.

Ezen előző szavakat kelle előre bocsátauom, 
hogy könnyebben indokolhassam további nézetei
met. De hogy jobban megértessem, gyakorlatilag 
akarok eljárni, és a pinczeegylet ügyében eddig 
megjelent felszólalások, egyes tételeire is fogok 
hivatkozni, szükség szerint.

A külkereskedés alapítás, vagyis piac szer
zéshez, kereskedelmi szak ösmeret és vállalkozási 
kedv mellett, szakértő, az ügy iránt lelkesülő 
termelőkre van szükség, kik elegendő mennyiségű 
és nemes minőségű anyagot állítsanak elő. Továb
bá a nemes anyagot szakértőleg kell kezelni. Vég
re, pedig sok pénz kell, hogy a bőven termelt, 
jól kezelt, nemes anyagot, világszerte ösmertetni, 
hírre juttatni lehessen, és belőle ha a megked- 
veltetés sikerült, és kereslet mutatkozik, tetemes 
készletet lehessen tartani, minthogy a keresletnek 
megszakadás nélkül, kell megfelelni tudni.

Épen ezekért én kereskedői tehetségek 
közreműködésével kormányzott, illő, de mérsé
kelt nyereményre törekvő,a termelők érdekeit gon
dosan figyelembe vevő, verseny által nem gyen
gített, minél erősebb társulat által, hiszem a kül
piac szerzés  cél ját  most nálunk csak elér
hetőnek.

Ezen hiedelmemet következő indokokra ala
pítom. Magunk termelők járatlanok lévén a ke
reskedelmi szokások és fogások terén, szükségünk 
van elösmert képességű kereskedelmi tekintélyek
re a társulat vezetésében, hogy ezen hiányunkat 
ők pótolják.

A tőke épen tartása mellett a társulatnak 
mindenesetre törekednie kell részvényeseinek 8-10°/„ 
kamatot adhatni, mert tőkéje után senki sem nél
külözheti a jövedelmet. Még a leginkább érdekelt 
termelő is csak úgy lesz hajlandó a társulat tő
kéje gyarapításához járulni pénzével, ha más ál
lam, vagy ipar papírok, átlag jövedelme nekie biz
tosítva van a társulat által. Nézetem szerint na
gyobb osztalékra törekedni nem lenne helyes, 
mert ez a forgalom nagy élénkülése nélkül most, 
midőn kis tőkével kell nagy és költséges munkát 
végezni, és ennél fogva nagy kezelési hányad 
nyomja a kis tőke keresményét, csak a, termelők
re gyakorolt nyomás által volna elérhető.

A termelőt pedig, ki barátom br. Szentke- 
reszty György helyes számításai szerint, nagy 
költséggel jutott faj szőlősséhez, ki ezen kívül, 
jég- és fagy károk veszélyei között, az értelmet
len munkásokkal vesződve, és ezek kártételeinek 
is kitéve, állítja elő a bort, csak úgy leszünk ké 
pesek azon munkásságnak megnyerni, hogy szakértő 
miveléssel és a mennyiségre nézve káros késő

szüreteléssel fokozott minőségű bort termeljen, 
— mire pedig a külföldi versenyben elkerülhet- 
len szükségünk van, ha tapasztalja költségei, kocz- 
kázata, fáradsága és szakösmerete eredményes 
méltánylását.

A kolozsvári pinczeegylet termelő részvé
nyeseihez intézett első felszólalásomra, kartársaim 
némelyikének magán beszélgetésben tapasztalt 
ellennézetétől aggasztva, az előbbi két szakaszban 
mondot tak élénk érzete késztetett.

Késztetett annyival is inkább, mert előre lát
tam jöni, azon logicailag teljesen helyes indít
ványt, hogy az egyedül álló tőke hatalmaskodó 
nyomása ellen v e r s e n y t  k e l l  t e r e m t e n i ,  
ez az államgazdá8zat c s a l h a t l a n  r e c i p é j e ,  
az érzett baj ellen. Igen de a gyógyszer szőnye
gen lévő tárgyunknál ép oly öldöklő, mint a be
tegség. Mert mig a betegség, mint a pbyloxern, a 
gyökeret, a termelőt sanyargatva gátolja őt az 
értelmes munkában; addig a gyógyszer, pillanat
nyi enyhülésért, a levegőt vonja meg a növénytől, 
mert boraink külkereskedésének csirája nem ké
pes kifejlődni, éltető erő és tápanyag (pénz) hiá
nya miatt.

A verseny igen üdvös ott, hol meg van reá 
a kellő erő, párhuzamosan is létesíteni nagy dol
gokat, üdvös ott, hol van felesleges erő, és ennél 
fogva a természetszerű fejlés előnye elegendő kár
pótlás nyújt, az erő pazarlásáért.

Igaz, hogy az őserdők, idő és fapazarló élet 
halál versenye szüli a bámult tökélyü fa óriáso
kat. De cultur erdőkben, az okszerű gazda nem 
hagyja elveszni gyengébb ta egyedeit sem, kitaka- 
rittatja és értékesíti azokat, és erősebb törzseinek 
nem engedi öldöklő harczra vesztegetni erejűket, 
tért nyit nekik maga, hogy gyorsabb fejlésre hasz
nálva fel az erőt, az eredményt fokozza.

Ezen helyzetben képzelem én lenni nálunk 
borkereskedésünket; alig vau meg hozzá a kellő 
nyers anyag, a kellő szakösmeret és a kellő pénz. 
Ha mindezt nem egyesitjük egy őszpontositott erő
vé, úgy a mai viszonyok között, nem hiszem bo
raink külkereskedésének megalapítását lehetőnek. 
Több egymással versenyező, apró társulat, az éle
tért küzdve, mai viszonyaink között, elég életre
valóságot bizonyítana, ha fenn tudná tartani ma
gát. Ereje már nem maradna azon költséges feladat 
megoldására, hogy borainknak külföldön, a jelesé- 
göknél fogva őket megillető elterjedést és kelen
dőséget megszerezhesse.

Mondottak alapján, az erők öszpontositását 
a kitűzött czél elérésére, jelenben elkerülhetlen- 
nek tartván, barátom báró Szentkereszty György, 
különben elméletileg helyes és logicailag követke 
zetes, segéd eszközét, a verseny teremtését, lehe
tőségig nem óhajtanám alkalmazni. E helyett, ba
rátom gróf Teleki Gusztáv, Erdély bortermesztői
hez intézett felszólításában, körvonalozott tervét, t. 
i. Hogy a már létező társulat erejét fokozzuk, és 
a bizományi kezelés lehetővé tételével, biztosan 
jól kezelt, nagy tömeg bor összegyűlését mozdít
suk elő, — tartom létesítendőnek.

De midőn, a körülmények kényszere miatt, 
a czél, a k ü l k e r e s k e d é s  g y o r s a b b  é s  
b i z t o s a b b  m e g a l a p í t á s a  kedvéért, a 
termelőknek, a természetszerű verseny között egész
ségesebben alakuló fejlés utjától eltérni tanácso
lom. Ezt csak azon komoly meggyőződésből teszem, 
hogy az így létre jövő, erős társulat r é s z v é 
n y e s e i n e k  t ú l n y o m ó  t ö b b s é g e ,  t e r 
m e  l ő  l e s z .  És hogy oly eshetőséggel szemben, 
midőn a választmány, a czél elérése érdekében 
teremtett, természet ellenes helyzet következtében 
támadt, kivételes államgazdászati követelményeket, 
átérteni, és azoknak megfelelőleg eljárni, nem len
ne elég méltányos; mindig készek lesznek a köz
gyűléseken, minden szeuvedélyességtől és az ügyet 
koczkáztató tulhajtásoktúl menten, a körülmények 
által parencsolt, h a l l g a t ó l a g o s  k i e g y e 
z é s b ő l  f o l y ó  i r á n t ,  az intézetnél helyre 
állítani.

Miből áll ezen h a l l g a t ó l a g o s k i e g y e -  
z é s ?  áll nézetem szeriut a következőből! A 
termelők, a külkereskedés gyorsabb és biztosabb 
megalapithatáBa érdekében, hogy összességében is 
gyenge, nyers anyag, szakösmeret és töke erőn
ket öszpontositni, és igy nagyobb erőt kifejteni, 
képesek legyünk, lemondanak a magában álló nagy 
tőke hatalmaskodása ellen, a természetszerű tej
lés által nyújtott védeszköz, a verseny megterem
tésének, alkalmazásáról. De ezzel szemben, a bor- 
piaczon majdnem mindenható despotává alakított, 
hatalmas társulat is, lemond arról, hogy a szán
dékosan, természet ellenesen fejlesztett helyzet, 
természetszerű következményeként, kezébe jutott 
borár szabályozási hatalmát, a termelők érdekei
nek károsítására felhasználja.

És választmánya nem fog jövőre a terme
lők nyomásáról panaszkodni akkor, midőn rész
vényeseinek 10— 14 százalék nyereményt volt 
képes osztani, és nem fog megelégedetten kocka 
fordulásról szólani, midőn a válságos viszonyok 
a védtelen termelőt hatalmas kezeibe játszódták:

Hanem, a természetszerűen fejlett üzlet sza
bályától: „hogy vesz a hogy lehet, és ad a mi
ként tud", ő is eltérve. A h a l l g a t ó l a g o s  
k i e g y e z é s  é r t e l m é b e n ,  vesz oly számítás 
alapján, hogy a társulat részvényei után, biztosít
va legyen, a más biztos állam, vagy ipar papí
rok után élvezhető, átlagosan 8 — 10% kamat.

És dicsvágya tárgyát az képezendi, hogy | 
nemes finom borainknak a külföldön minél hama
rább biztos piacot teremtsen, nem pedig, hogy a 
termelők nyomásával nagy nyereményeket eszkö
zölve, nagy osztalékok által, a részvények értékét 
sokszorozza.

Mély belátás, és a helyzet színvonalára emel
kedést azzal fog bizonyítani, a közügynek aval 
fog legnagyobb szolgálatot tenni. Ha a cél eléré
sét, a k ü l k e r e s k e d é s  m e g t e r e m t é s é t  
minél gyorsabban és tökéletesebben fogja eszközölni, 
o ly  t a p i n t a t o s a D ,  hogy a társulat tőkéje 
érintetlen maradván, a részvényesek kamataikban 
nem károsulnak, és a termelő méltányosan nyo
másról nem panaszkodhatik.

Miután a cél biztosítva lett, miután ily köz
vetítő eljárás támogatása mellett, boraink külke- 
reskedese természetszerű fejlettségre jutott, és az 
üzlet erősbödésével s verseny magától rendre 
megszületett. M eg  f o g  s z ű n n i  r e n d r e  a 
h a l l g a t ó l a g o s  k i e g y e z é s  s z ü k s é g e  i s ,  
hogy a versenyben megállhasson, lépésről lépésre 
vissza fog térni a természetszerűen fejlett üzlet 
szabályaihoz.

Ezen sorokat Írtam, hogy a jól értesülttől, 
a jobban értesült közönséghez, a kolozsvári pinca- 
egylet részvényesei és választmányához fellebbezzem 
ezen kérdést. És ha sikerült magam érthetően ki
fejezni, a mutatkozó jóakarat mellett, felszólalásom, 
hizelgek magamnak, nem maradand kiáltó szó a 
pusztában.

Zeyk József,

Az erdélyi birtokrendezés.
B u d a p e st , 1876. febr. ‘26-án.

Minden erdélyrészi, az úrbéri birtokrendezési 
ügyek iránt érdeklődő földbirtokos tudja, hogy az 
erdélyi országos képviselők már évek óta, de külö
nösen a mult országgyűlés folyamában föfigyelmet 
arra fordítottak, hogy kormányunk és törvény- 
hozásunktól egy czélravezetőbb úrbéri birtokren
dezési törvényt és eljárási rendeletét eszközöl
jenek.

A mint a hírlapokba került értekezleti h í
rekből következtetni lehetett, sokat tanácskoztak 
e tekintetben, minek egyelőre eredménye lön a 
folyó év február 12-én kibocsátott birtokrendezési 
pótrendelet.

Ezen rendelet megjelenése az erdélyrészi 
képviselőket ki nem elégítette és átalában azon 
meggyőződésben vannak, hogy az úrbéri rendezési 
bajon csak egy gyökeres minden körülményt fel
ölelő uj törvény hozatala által lehet segí
teni.

Nincs szándékom a megjelent miniszteri ren 
delet fölött kritikát Írni — az jogászaink tisztéhez 
tartozna, — én röviden csak annyit jegyzek meg, 
hogy az, ha némi csekélyrészben javit is, a bajt 
még csak megközelítőleg sem  fogja orvo
solni.

l-ször. Mig a birtokrendezés vagy u közigaz
gatási útra nem tereltetík, a hogy ez Magyaror
szágon volt, —  most pedig nagyon alkalmas len
ne erre a közigazgatási bizottság, melyhez e czél- 
raideiglenes minőségben, a birtokrendezés lefolyásá
nak tartamára, egy úrbéri birtokrendezési biztost 
és egy tollnokot lehetne beosztani, kik hivatva 
lennének szakadatlanul a helyszínén működni; a 
közigazgatási bizottság képezné e tekintetben az 
első fokú fórumot, a belügyminisztérium pedig a 
másodikat és utolsót; az úrbéri ügyekben két fo 
rum is elégséges. 11a pedig már sehogy sem akar
nák az úrbéri ügyek rendezését a közigazgatásra 
bízni, akkor siessenek mihamarább vagy a Yolt 
úrbéri bíróságokat visszaállítani, vagy pedig hala- 
déknélkül minden egyes kir. törvényszéknél két 
bíróból és két tollnokból álló külön osz
tályt, kizárólag az úrbéri birtokrendezési ezé- 
lokra szervezni, mert a tulajdonképeni baj ott ke
resendő, hogy az úrbéri ügyekkel foglalkozó refe
rensek — azon körülménynél fogva, hogy az egyes 
törvényszékeknél csak egy egy referens van meg
bízva és az úrbéri ügyeken kívül még más refe- 
radával is foglalkozik — minden igyekezetük mel
lett nem képesek annyit végezni, a mennyit kel
lene. A hány bíróval e téren találkoztam, minde- 
nikről elmondhatom, hogy szakmájában otthon és 
szorgalmas ember v o lt; de mindég sietett és so
ha sem volt abban a helyzetben, hogy annyi időt 
szentelhessen az úrbéri ügyeknek, a mennyi kívánta 
tott volna. Mikor a helyszínén működtünk, a bíró 
mindig sietett, mondván, hogy otthon, illetőleg a 
törvényszéknél egyéb sürgős tárgyalások várnak 
reá. Megtörtént, hogy mikor legjobban meut a do
log, a tárgyalást félbe kellett szakítani, mert a 
bírónak máshová kellett menni. Tehát okvetlenül 
külön, kizárólag csak az úrbéri ügyekkel foglal
kozó apparatus kell. A hol nincs rendező, ott a 
rendezés meg nem történhetik.

Addig mig a birtokrendező mérnökök hatás
köre s kötelességei és azon szabályok, melyekhez 
a kivitelnél az egyöntetűség tekintetében alkal
mazkodni kötelesek legyenek, szabatosan körvo- 
nalozva nem lesznek, addig csak fölötte kevés, a 
czélnak megfelelő műszaki munka fog napvilá
got látni:

3. Mig a tagosítás kötelezőnek kimondatni 
nem fog, vagy pedig az eddigi 7a-ad legalább V  
re leszállítva nem lesz, addig az erdélyi részek csak 
csekély részben lesznek lagosithatók, mert fölötte

kevés határ van olyan, hol a tagosítást óhajtók 
1 a-dot kimutatni blrnának-.Például a m. k. állam- 
uradalomnak Fogaras vidékén majd minden hatá
ron van birtoka és csak négy községben képes a 
tagosítást megindítani, mert a többi tekintélves 
számú községekben az «/, birtokot uem képes 
kimutatni.

4. Addig, mig a törvényben teljesen és szi
gorúan gondoskodva nem lesz arról, hogy az al- 
peresek semmi szin alatt, a kitűzött tárgyalásokat 
meg ne hiúsíthassák, addig a rendezés baladni nem 
log, mert a tapasztalatok után, az eddigi birtokren- 
dezési eljárás szeriut, az alperesek addig húzták 
halasztották a tárgyalásokat, a meddig csak tet
szett; a rendezést szorgalmazó volt földbirloko. 
sokoak pedig annyi költséget okoztak, miként 
azok látván, hogy a pernek soha vége nem lesz 
vagy a szabályozást abbau hagyták, vagy pedig 
kétségbeesésükben oly békeegyezményt voltak 
kénytelenek kötni, mely szerint l/ |0 részét sem 
kapták annak, a mi őket jogosan megillette volna 

(Folyt, köv.)

Titkári jelentés a kolozsvári Dal
kör 1875-ben letolyt évéről

(Vége.;
Egyleti védnök gr. Pécby Manó ő excellea- 

ciáját ittléte alkalmával szerenáddal tisztelte me* 
és a mult év Szylveszter estéjén ismerkedési es- 
télyt rendezett az „Augol királyné“ ez. vendéglő
ben. Ez rövid ismertetése,tisztelt közgyűlés! egy
letünk működésének a lefolyt évben.

Jelentésem második része egyletünk bérlé
téről szól. A működő tagok száma a lefolyt évben 
36-ot telt. A működők hetenkint kétszer, szer
dán és szombaton az esti órákban tárták szokott 
gyakorlataikat Hauu Márton karnagy vezetése 
alatt, mely órákban 20 uj drb. lanultatott be. A 
működő testületben történt változást kővetkezők
ben jelezhetem : Bergai József ki egyletünknek 
éveken át munkás Ugyszerető titkára volt, hiva
tali áthelyezés folytán állásáról lemondott és he
lyette at igazgató választmány a titkári teendő
ket reám ruházta. Scholaszter János, (egyletünk 
derék, kedves emlékű tagja is eltávozott városunk
ból s hiánya felett csak az vigasztal, hogy a mi
énk volt. Az igazgató-választmányból kiléptek : 
Fábián Imre, Liszkay László és Köblös Gábor; 
lemondtak: Weinmann István, volt haDgjegytár- 
nok és Jelen József egyleti gazda. Elhalt egy te
vékeny működő ta g : Schaffer Lipót. A múlt év
ben tartatott két közgyűlés és egy vegyes érte
kezlet, az igazgató választmány és a működő tes
tületből alakulva, melynek eredménye lett, hogy 
egyletünk karnagyjává Hann Márton és alkarnagy- 
jává Keresztéi Lajos választattak meg.

Az igazgató választmány tartott 10 rendes 
ülést. Ügydarabok száma tett 40 et; ebből elintéz- 
tetett 38. elintézetlen maradt még 2. Hangjegy
árunk 200 drbból áll, gondos és lelkes rendező- 
e Török Sándor felügyelete alatt. Ezekben van 
szerencsém, tisztelt közgyűlési jelentésem máso
dik részét feltüntetni Hátra van még igazgató 
választmányunknak a dalcsarnok ügyében tett ha
tározatáról értesítenem a tisztelt közgyűlést. Az 
országos dalszövetség központi választmánya a 
mult évben mind hozzánk, mind a „Hilária* társ 
egylethez átiratot intézett, a melyben tudősit, 
hogy a dalcsarnokot a „kolozsvári Dalkör* és „Hi
lária“ tulajdonába bocsátja át. Egyletünk és a 
Hilária igazgató-választmánya vegyes bizottságot 
küldött ki a estéiből, hogy a dalcsarnok lebontása 
és átalakítása ügyében tanácskozást tartva, megál
lapodásra jusson. E bizo tság megállapodá-át igaz 
gató- választmányunk is elfogadta, s ezek után 
biztos kilátásunk van arra, hogy már tavaszszal a 
nagy dalcsarnok helyett — melynek fentartása igy 
igen sok költségbe kerülne —  a sétatéri arénában 
gy kisebb, a helyi érdekeknek inkább megfelelő és 
80 énekest befogadó dalcsarnok fog emelkedni.

Most psdig, tisztelt közgyűlés! bevégezve 
jelentésemet, nem tehetem, hogy azon szívből ere
dő óhajtásomnak kifejezést no adjak: Vajha a ko
lozsvári Dalkör ez új egyleti évében is hü lenne 
az 1874-ben felszentelt lobogójának jelszavához ; 
nagy jelentőségű szavait költője találóbban talán 
nem is fejezhette volna k i:

„Dalra ifjú, férfi dalra,
Ez lelkesít szépre, nagyra!“
L e l k e s ü l j ü n k  a szépért d a l a i n k 

b a n ,  l e g y ü n k  nagyok a z  ö s s z e t a r t á s 
b a  n, mert csak ha e kettőt követjük, lehet a 
Dalkör azzá, mivé lennie k e ll: méltó szép múltjá
hoz és képes és jogosult egy szebb jövőre 1 

Kolozsvárit, 1876. febr. 27.
Czirják Albert.

A kolozsvári Dalkör titkára.

Az árvízről.
Utolsó közleményiluk óta a következő tudó

sítások állanak rendelkezésünk alatt: Ő Felsége 
szárnysegéde, Német, Tisza Kálmán miniszterelnök, 
ltáth Károly főpolgármester, Mihalik őrnagy, Thaisz 
Elek főkapitány s a megye részéről Uakovszky 
kíséretében 29. reggel 97a órakor 3 kocsin foly
tatta kőrútját.

Legelőször a soroksári utczában levő kerü
leti elöljáróságot látogatta meg. Innen a kerületi

lőtt meglepethessél a’ szemérmes önalkalmazás 
által fi- és nőnem ellenében. Meg kell tekintened, 
mily élénkké, mily vidámmá teszi ezt a népet a 
szabadság, melyet élvez; mekkora benne a ténye
ző, a" munkásság; és fájdalmaiban mint nem lát- 
Bzik az elcsüggedés. Még könnyezéseiben is van 
a1 székelynek valami büszke rátartása, úgy, hogy 
sorsán nem lehet szánakoznunk, de felvagyunk hí
va abban részt venni. S’ mekkora a’ hűség, a’ 
becsülelérzet, a kegyeleti hajlam e’ nemzetben 1 
S ’ minő mély kedélyű 1 ’s mennyire találékony, s’ 
minő eredeti 1

.Itt egyedül itt fog Erdélyben a' te költői 
lelked legtöbb ’a legsikerdúsabb éleményt ta
lálni.

Úgy van, barátom! le kell szállanunk a 
néphez, a1 még semmi idegen elemtől s befolyás 
által meg nem vesztegetett néphez, s ennek böl
csőjéből emelnünk fel a’ nemzeti költészetet. — 
Az, miket napjainkban némellyek versei- ’s drá
máiban látunk, hol ’a nép szójárásait, utczai danáit, 
pajkos nyerességét felhasználják, — nem nemzeti 
költészet! — Ez kigúnyolása a’ nemzeti költészet
nek ! Nem a czondra kell nekünk egyedül, de ’a 
nemes szív, melly ezen czondra alatt veri A nép 
belső szellemét vagyunk kötelesek kifürkészni ’s 
emelni a művészet világában.’ És ki tehetné ezt 
jobban náladnál ?

.Üdvözöllek azért szivén forró buzgalma sze
rint : hogy Erdélyt megutazni magad elébe tüzéd. 
Biztositlak: e’ honból ismereteid mm fognak sze
gényül elválni. Hol Csokonay és Kazinczy szüksé
gesnek tartották műgonddal utazni, ’a melyről Kis
faludy Sándor az monda: hogy itt tanult magya
rul; e’ hon megutazása bizonyosan rád nézve sem 
fog érdek nélkül elveszni. Hozzon a szerencse 
minélelőbb közünkbe. Erdély fiai és lányai öröm
mel várnak rád. Deésen oct. 18 dikán.

M e d g y e s  L a jo s  m. k.

(Folytatása köv.)



elöljárókkal a soroksári-utón a kikötö alsó zár
gátjának megszemlélésére indult. A zárgát felső 
része tökéletesen éd állapotban találtatott, alsó 
része, mely a soroksári holt-Dunára fekszik, több 
helyütt meg van rongálva, s néhol alig volt a ko
ronája 1 Va öl, mi annak tulajdonítható, hogy a 
töltés csak 18 lábnyira van kövei kirakva, mivel 
arra az épitö mérnökök egyáltalában a tudomány 
szabályai szerint nem számíthattak, h o g y  a 
v i z  a l ó l  r ó l  t á m a d h a t j a  m e g  a z á r 
g á t a t .

A zsilip egészeu ép, s a kikötőből kizuhogó 
viz daczára semmiféle sérülés nyomait nem látta t
ja. Visszajövet a soroksári úttól a régi ferenezvá- 
rosi temető mellett az üllői útig elvonuló töltés 
vizsgáltatott meg, mely szintén jókarbau vau. Itt a IX. 
kerületi elöljárók búcsút vettek, miután a belügy- 
miszter tevékenységük miatt elismerését nyilánitot- 
ta. Ezutáu Uj Pestre ment a szárnysegéd, hol a 
helységházánál megfordulva, innen a bíróval és ta 
nácsbeliekkel a viz által leginkább meglátogatott 
helyek lettek megszemlélve, s ez az Uj Pesten 
keresztülvonuló váczi-ut Mintegy 50 ház, s ezek 
között több nagy gyár fekszik romokban, ném e
lyiknek csak a födele látszik ki a vízből, a felső 
rész többnyire a rohanó elem által el van mosva.
A látvány.lesujtó.|Megszemléltetett a kikötő felső gát
ja is, melybe iszonyú sebességgel rohan a viz azon 
a helyen, mely a tavasz kezdetén megnyittatott a 
végett, hogy a pesti kikötő bűzös vize felfrissittes- 
nék. Ezen nyilas perczről-perczre elmosódik. — A 
káposztás-megyeri utolsó házaknál a Duna árja 
átcsapott a váczi utón mintegy 500 ölnyi széles
ségben egész a káposztás megyeri csárdáig, mely 
területen rohammal foly a Duna egész az ó 
F e l s é g e  a k i r á l y n é  részére megvett nya
ralóig, hol a lóistállók is vízben állanak. Újpest
ről visszatérve, a Victoria malom feletti gát vé
te te tt szemügyre, melyen mintegy 20 ölnyi nyílás 
van. Ezen át a viz még most is nagy sebességgel 
foly, elárasztván a Victoria malom, s a Tüköri-gát 
közti térséget. Ezután a Victoria malom s a Tüköri
gát közt fekvő részvény-társulati házat tekinték meg, 
melyből 1400 egyént háromszor, utoljára bútoraik
kal, s csekély vagyonkájokka! kiköltöztettek E ház 
falai vészterhesen meredeznek még ki a vízből, 
melynek alapfalai 2 láb szélesek, a két emelettel 
bírnak; e gyenge építményben nem irtóztak szá
zakra menő szegény családok életét koczkára ten
ni. E kellemetlen benyomás alatt szótlanul haladt 
a szárnysegéd kíséretével együtt az újépületig, hol 
mintegy 300 egyén van a fedél nélküliek közül 
elszállásolva. A laktanya parancsnoksága elkövetett 
lehetőleg mindent, mi tehetségében állott, ezen 
szerencsétlenek érdekében. A szobák, melyek ne
kik átadattak, térések és egészségesek, de a leg
szükségesebb kényelem tekintetében alig tö rtén t 
valami, mert még szalma dolgában is hiányt szen
vedtek, miért is Mihalik őrnagy indítványára a 
szárnysegéd azonnal elrendelte, hogy a katonai 
raktárból ágyakkal láttassanak el az ügyefogyottak.

A vészbizottság, melyet a fővárosi közgyűlés
f. év január 3 án küldött ki, és mely most már 
több mint egy hete, február 21-ike óta, szakadat
lanul működik, holnap délután jelentést tesz a 
közgyűlésnek eddigi működéséről ; e jelentés ál
talános átnézetet nyújt az árvíz eseményeiről és 
a bizottság által kifejtett működésről. A költsé
gekről a jelentés nem szól, mert e tekintetben 
tejhatalma volt a bizottságnak és különben sem 
lehet még pontosan tudni, hogy az óvintézkedé
sek mennyibe kerültek. Eddig 20—30,000 írtra 
rúgtak a költségek, nevezetesen a zsilipek elzá
rása került igen sokba; hátra vannak még a ke
nyér-számlák és egyéb kis ebb tételek, melyekkel 
a kiadások megközelítik a 50,000 irtot. Ez ösz- 
szeg az „előre nem látott kiadások* rovatában 
fog szerepelni.

*
Az alsó Dunáról.

T é t é n y, d. e. 9 óra 24 p. Tökölön 1 0 0  
ház viz alatt, 2 0  ledült s 7 0  dűlőiéiben van.Sz.- 
Miklóson 2 0 0  ház omlott össze, Csépről semmi 
bizonyost nem írhatunk.

K a l o c s a ,  10 6 .2 0  p. Tegnap Soltról Ka
locsára jővén, ladikon jég által elsodortattam ; két 
emberem, irományaim és podgyászaim eltűntek, 
magam és két emberem jégtáblákon a legcsodá
latosabb módon tudtunk csak menekülni. Emberek, 
ladikok után Pakson és Duna-Földváron tudako
zódtam ; magam most értem ide. Felső belvíz erő
sen nyomul Kalocsa felé. Fogthü, Úszód, Lak, Be
nedek erősen fenyegetve. Belvédelem elrendeltetett, 
valamint a netán szükséges töltési átvágások meg
tétele. Viz Úszódnál újra árad. Gőzhajó iránt kérek 
intézkedni. Úszódnál várjon reám. Eddig tudtom
ra Solt, Madocsa, Bölcske szükségeinek élelmi 
szert és hiszem, Dömsőd és Dab is. J  a n k o v i ch 
Miklós. , .

S z a b a d s z á l l á s ,  d. e. 11 ura. A v íz  
ú j r a  n a g y  e r ő v e l  t ö r ,  a v á r o s  mentbe-  
t é s  é r ő i  szó s i n c s ,  t á v i r d a  veszé l yez 
t et ve,  el v a g y u n k  m á r  z á r v a .  S e g é ly t  
k é rü n k .

P a k s ,  d. e. 10 óra. Viz 19 láb 8 büv., sem
mi jég, felényi vizsebesség, mint tegnap ; paksi 
nagy karajjég alig ha el uem akadt Dcts felé, az 
okozhatja a viz lassúbb folyását. Kalocsa körül 
Van vízzel, Gederlak és Ordas száraz.

*

A felső Dunáról.
E s z t e r g o m ,  5 óra 20 perczkor. A viz á ra 

dása emelkedik ; jelenleg 20 láb 2 hüvelyk. Kö
rülöttünk semmi akadály, utczáinkat jég borítja.

V á c z ,  5 óra 10 p. A viz lassan bár, de 
növekedik, hajnal óta 3 hüvelyket emelkedett, most 
a vízállás 22 1. 2 hüv.

*
Az alsó Dunáról estig érkezett hirek.

E r c s i ,  3 óra 50 perez. Sziget-Újfalu egész 
községe el van árasztva, 15 ház bedőlt, a szán
tóföldeken a viz négy meter magas, az ínség 
nagy, Sziget-Szt.-Mártout szintén elöntötte a viz, 
az Ínség nagy.

A d o u y ,  3 óra 15 perez. Ráczkeviben a 
pusztulás nagy, 300 ház dőlt össze, kenyér kevés. 
Ma nagy apadás.

Ka l o c s a ,  12 óra 30 perez. Podgyászok és 
emberek menekültek Madocsánál, a Duna medre 
lassan bár, de folyton árad.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Bérlet 1 3 4 . szám

Kolozsvárit, péntek, márczius 3-án, 1870.

A F O G H Á Z
Vígjáték 4 felvonásban. Irta Benedix, magyar sziu- 

padra alkalmazta Fáncsy Lajos.

S Z E M  É L Y E k .
Száraz János, jogtudor, szobatudós Szentgyörgyi. 
Rózsa, neje — — — — — Némethy Irma.
Daruvári, báró — — — — E. Kovács Gy.
Zordi — — — — — — Krasznai.
Sasormi Etelka — —  — — E. K. Gy.-né.
Búslaki, fogház felügyelő — — Török.
Biri, leánya — — — — — D. BoérEmma.
Benkő, Daruvári öreg szolgája — Ozsvátb. 
Fogházi kapus — — — — Horváth.
Törvényszolga — — — — Váradi.

Kezdete 7 órakor, vége 9 után.

HIRHARANG.
K olozsvárit, márczius 3.

&  A városi bizottság p é n t e k e n  f, 
é. m á r c z i u s  3-án d. u. 3 órakor a városház 
szokott termében tartandó közgyűlésének t á r g y a i :  
1.) Szentesített törvényezikkek bejelentése. 2.) 
Belügyminiszteri leirat a város 187G. évi költség- 
vetésére. 3.) Városi több megvizsgált számadásról 
a számvevő szék jelentése. 4 )  Az egyetemi kör 
folyamodványa a báljövedelem után vett városi 
illeték ügyében. 5 )  A Nagy-Szamos szabályozása 
8 az Andrásofszky féle földből szükségelt kisajá
títás, a postarét mellett. C ) Az erdélyi pinczc- 
egylet felhívása, részvcuyesség iránt. 7 )  Horváth 
testvérek terve, redoute-épitésre. 8 ) Helybeli sző
lőtermelők folyamodványa, fogyasztási adómentes
ség iránt. 9.) Nyugpénzügyek: a.) özv. Földesy 
Istvánné nyugpénz i rá n t ; b.) a nyugdíjasok folya
modása, illetményeiknek elöleges részletekben ki- 
jártatása iránt. 10) Dr. Spanyik orvosi oklevelé
nek kihirdetése. Kolozsvárit, márczius l-én  1876.

C s á n y i  L á sz ló , az 1848— 49-ki sza
badságharcznak e végtelenül kedves alakjának, a 
becsület és lelkiismeretesség e mintaképének egy 
érdekes arczképe került lapunk szerkesztője K. Papp 
Miklós birtokába. E képet gr. Sehmidegy Kálmán 
1831-ben Parisban adta Teleki Sándor ezredesnek, 
E gyönyörű valóban művészi rajz Csányit ifjú ko
rában tünteti fel. A kép hátlapján e sorok állanak 
„Csányi László arczképe, kaptam gr. Schmidegg 
Kálmántól Pánsban 1831-ben, adtam Papp Mik
lósnak Kolozsvárt febr. 29-én 1876. Teleki Sándor 
ezredes.“

&  E rd é ly i  Marietta kisaszszony tegnap 
lépett fel először színpadunkon a „Sevillai bor
bélyában, m n t R o s i n  a. A kisaszszony tehetsé
gei felől annyira elágaztak egy időben a nézetek, 
hogy teljes érdeklődéssel mentünk a színházba, a való
ságért. Várakozásunkban nem csalódtunk. E. {Mari
etta k. a. nem lumen, de nem is közönséges tehetség. 
Hangja szép, telve ifjú erő é3 egészséggel. Hang
vétele biztos és könnyű, futamai tiszták s egész 
bravourral használhatja. Átalában megjelenése kel
lemes, csinos, tetszetős színpadi alak, melyet az ifjú
ság zománcza ragyogtat inkább mint ékszerei ; 
toiletteje izlésteljes és a mi fődolog egészen 
correct. Tekintete élénk, hamis fekete szemei ural
kodó központját képezik arczának, s bámulatos 
ügyességgel tudja hasznukat venni. íme enuyi sze
rencsés előuyhez ha még hozzátesszük azt, hogy a 
kisasszonynak pályájához készültsége is van,birja már 
ma is azt az alapot, melyet tovább lehet cultiválni, 
hogy egykor kitűnő művésznő válhassék belőle. A 
leczke-óra volt természetesen a darab fénypontja 
a harmadik felvonásban. A Rothschild báróué da
la (Si vous n‘ avez rien a‘ me dire) elég kelle
mes kis dal, de Dekünk úgy tetszik, hogy ha nem 
a Rothschild báróné salonjábao született vol
na s a Patti neve nem volna kapcsolatban vele 
— talán kevesen vették volna észre. így egysze
rűen egy divatos dal, minden belbecs nélkül. A 
magyar népdalokat a kisasszony igen kedvesen 
énekelte. „A Maros vize folyik csendesen“ czimii 
dalt a közönség zajosan megtapsolta,sőt ismételni kel
lett. A záradékul adott „Bolero“ az egész előadás fény
pontja volt. A kisaszony e dallal az egész közön
ség oszlatlan tetszését nyerte ki. A többi szerep
lők közül különösen Vidor Pált emeljük ki a czim- 
szerepben. Sokkal jobban énekelt és játszott mint 
hittük. A közönség olyan tapsviharral jutalmazta 
érette, — a minőt Vidor még nem kapott soha. 
Örvendünk e derék ember haladásának. A színház 
a bérletszünet daczára szépen megtelt. Erdélyi 
Marietta kisasszonyt sok taps és kihívással tün
tette ki a közönség. Megjelenésekor egy bokrétát is 
kapott. És most egy pár szavunk van a rendezőséghez. 
Jól tudjuk,hogy a.Sevillai borbély“ is egyike azon ope
ráknak, melyekben egy kevéssel erősebb vonásu co-

micumis megtűrhető, de a jó ízlés nevében kérjük a 
rendezőt, ue csináljanak bourleszk komikumot min
denből, ne csapjauak át a tulságokba. Ez meg
bontja az előadás kellemes öszhangját, s az ope
rának nem az a célja, hogy sültelenségekkel do
minálja az estét, hanem hogy az énekrészek szaba
tos előadásával hasson. Ne ÖDtsék a paprikát 
egész dobozzal az ételbe, senkinek sem fog az 
izleni, még a karzat közönségének sem.

&  Bogáthy Elza kisaszony, Liszt Fe- 
rencz legkiválóbb tehetségű tanítványainak egyi
ke , e hó 5-én Gyulafejérvárt hangversenyt 
rendez, a következő m üsorozattal: 1 ) Asz-dur szo
náta, Beethoventől, zongorán előadja Bogáthy E l
za k. a. 2) Románcz, (Te bájos szem . . )  Ricbaril- 
tól, énekli Csiki Mária k. a. 3) „Kont,“ költemény 
Arany Jánostól, szavalja nt. Péterfi László ur
4) Szerelmi dal Henselttől, és Albumlap Schu- 
mantól, zong. előad. Bogáthy Elza k. a. 6) Nép 
dal, (Van nekem szeretőm ..) Tisza Aladártól, 
énekli Caiki Mária k. a. 6) „Zách Klára,“ költe
mény, Arany Jánostól, szavalja ut. Péterfi László 
ur. 7) Alránci, Verdi Ernánijából, Liszt Ferenci
től, zongorán előadja Bogáthy Elza k. a. — Óhajt
juk, hogy fellépését a legjobb siker koszoruzza 
minden tekintetben.

F ile p  A lb e r t  tanfelügyelő ur a kö
vetkező sorok közlésére kérte fel szerkesztősé
günket: Becses lapjának 45 és 46 számábau: 
„Marosszéki tanügyi állapotok“ czime alatt meg 
jelent czikk első részére, mint nagyobbára szemé
lyem elleni megtámadásokra, mit sem felelek. Mi
után azonban a felhozott előzmények támogatásá
ra coDcret eset, a mezőbándi iskola ügye hozatik 
fel, s hivatali hűtlen kezeléssel vádoltatom, erre 
már felkérés nélkül is tárgyilagossággal és lehető 
rövidséggel felelni kötelességem. — Kérdés alatti 
iskolaépítés ügyében általam an jegyzőkönyvi tárgya 
lás az 1875 évi január 29-é tartato tt meg. Nem 
akarom az olvasók figyelmét fárasztani azok el
sorolásával, miket tettem ezen iskola érdekében 
irt tárgyalás után, annyival inkább, mert eljárá
somat és az ügy menetét, s jeleni állását teljesen 
felderíti a vallás és közoktatási miniszter ur ő 
Dagyméltóságának f. évi február hó 15 ről 19581 
— 1875 szám alatt kelt s általam folyó hó 21-én 
vett rendelete, mely szerint a mezőbándi iskola 
építési költségvetése, ide nem számítva a község 
által tett ajáulat pénzértékét— 10453 frt36krban  
állapittatik meg; elősoroltatván, minő feltételekhez 
köttetik az államsegély m egadása,— a rendelet igy 
szól: „Miről is mult évi julius hó 12-ről 174- 
és augusztus hó 13-ról 366 szám alatt kelt fel- 
terjesztéseire, a közlemények visszazárása mellett 
további eljárás véget értesítem* stb. Ezek sze
rint, midőn megtámadtatom azért, hogy ezen is
kola ügyében mit sem tettem, az ügy már végleg 
lejártáivá van, s nincs egyéb hátra ,m intáz épít
kezés biztosítása végetti árlejtés kihirdetése. 
Ez a tényállás. A tisztelt olvasóra bízom már 
most megítélni, minő adatokon indul meg czikkiró, 
midőn állítja, hogy a vallás és közokt. ministeriumnál 
a mezőbándi iskolaügyről soha semmit se hallottak. 
Nekem a tanügy iránti érdeklődés mindig nagy 
örömömre szolgál, mert meggyőződésem, hogy an
nak általánossá tété nélkül nincs hatalom, mely 
népoktatásunkat felvirágoztatni képes legyen, — 
de épen annak érdekében legyen szives máskor 
adatait jobban megvizsgálni czikkiró ur, mert 
alapnélküli megtámadásokkal bármely ügyben is 
többet árt, mint használ. M.-Vásárhely, 1876. febr. 
29. F i  le p  A l b e r t ,  tanfelügyelő. — íme kész
séggel adtunk tért a Filep ur válaszának, s mi is 
csatlakozunk czikkének végsoraihoz.

— Szerencsés szerencsétlenség. Hús
hagyó kedden délután a szentpéteri templomnál 
levő malom körül a Szamoson átszolgáló palló 7 
nő alatt leszakadt, a viz mindegyiket elsodorta. 
Daczára annak, hogy a viz medre meglehetős mély 
volt, miedenik megszabadult legcsekélyebb sérülés 
nélkül Az egyiknek egy kendőjét sodorta el a viz; 
nagyobb baj nem történt.

— Liszt Ferencz az árvízkárosultak javá
ra nyilvánosan játszani fog.

— A D e á k - s z o b o r  f e lá l l í tá s a  ügyében a 
miniszterelnök értekezletet hivott kedden egybe, 
melyben a Deák-szoborbizottság megalakult. Tag
jai: valamennyi miniszter, a főrendiház és képvi
selőház elnökei, fővárosi kő/munkatanács elnöke, 
Budapest főpolgármestere és polgármestere, a m. 
tud. akadámiai elnöksége, az országos képzőművé
szeti tanács elnöke, a magy. orsz. műemlékbizott
ság elnöksége; nehány tagja a főrendi és képvise
lőháznak. Elnökökké választattak : G h y c z y Kál
mán és M a j l á t h  György; jegyzőkké: J ó k a i  
Mór és F á i k  Miksa. T i s z a  felszólal a mellett, 
hogy a meghívottakon kívül a bizottságba még 
többeket is válasszanak. A tagok által erre javas
latba hozzattak és meg is választattak a követke
zők: a borvát bán, a horrát országgyűlés elnöke 
gróf Pejacsevich Lijos, Szmeics, Fiume város kor
mányzója a képzőművészeti társulat elnöke s több 
más. A bizottság a szükebb végrehajtó bizottság 
választását a jövő ülésre halasztá; elhatározta to
vábbá, hogy a nemzethez egy rövid, de lelkes fel
hívás bocsáttassék ki, mely a kormány által vala
mennyi törvényhatóságnak és főispánnak főbb pél
dányban meg fog küldetni. E felhívás fogalmazá
sával Ghyczy Kálmánt, Majláth Györgyöt, Jóaai 
Mórt, Fáik Miksát és Csengery Antalt bízták meg.

— Nem lesz többé rósz szivar, lega 
lább ezzel biztat a pénzügyminiszternek követ
kező : a k i f o g á s o l t  d o h á n y g y á r t m á 
n y o k  f e l t e r j e s z t é s e  iránt kiadott rende
lete: Fordulnak elő esetek, hogy a dohánygyárt
mányok rósz minősége, azok rcsz csomagolása, vagy 
pedig az ellen emeltetnek panaszok, hogy valamely 
gyártmányban idegenszerü tárgyak találtattak. 
Hogy tehát ilyen panasz egy részt alaposan meg 
vizsgáltathassák, másrészt pedig a valódi tényál
lásnak megfelelő intézkedés tétethessék, utasitta- 
tik az igazgatóság, hogy jövőre az illető jelentés 
kíséretében egyszersmind a kifogásott gyártmányt 
is terjessze föl. Azon esetre, lei egész gyártmány- 
részletek iránt emeltetnék panasz, abból egy cso
mag eredeti sértetlen gönyben mutatandó be.

— G a r ib a ld in a k  egy levele. A „Gaz- 
zetta d‘ Italia azt irta volt, hogy léha beszéd az, 
mintha Garibaldi a neki felajánlott nemzeti aján
dékot nem fogadta volna el: elfogadta biz azt és nyug

tázta az összeget. Erre Garibaldi a nevezett lap
hoz a következő levelet intézte: Szerkesztő url 
A ki hazudik lop, a ki lop hazudik. Ez régi köz
mondás, 3  soha sem bizonyult igazabbnak, mint a 
nyomor, vesztegetés és öngyilkosság ez idejében. 
Nem csoda tehát, ha ily időben lehetetlennek 
tartják, hogy egy becsületes szegény ördög átalja 
kezeit 1 0 0 . 0 0 0  Urával és egy bűnös kormány szeny- 
nyével bemocskolui. Ezzel én szerkesztő ur, a r
ra a 100.000 lírára ezélzok, melyekről ön azt ál
lítja, hogy fölvettem és a kormánynál nyugtáztam. 
Én az állítást hazugnak bélyegzem és fölhivom 
önt, hogy a hazugot nevezze meg. G. Ga
ribaldi.

— A „Gartenlaube“ Ausztriából kitiltat- 
ván, Bécsben hatóságilag felnyittatták az érke
zett könyvárusi csomagokat 8 az emlitett lap pél
dányai elkobozfattak. A „Gartenlaubet1* sem pos
tán, sem könyárusi utón nem szabad beszállítani.

T ávira ti tudósítás a  budapesti t ő z s d é r ő l ,  mar- 
czius 1. 1876 5"/„ metalliques 695. 5°/.— nemzeti 
kölcsön 72.75.1860-iki államkölcsön 111. 50. Bank
részvények 884.— . Hitelészvények 176. —. Lon
don 114.50. Magyar földtehermentesitési kötvény 
77.50. Temesvári földtehermentesitési kötvény 
76.75. Erdélyi földtehermentesitési kötvény 77,25 . 
Horvát-Slavon földtehermetesitési kövéntvény 66 .— 
Ezüst 102.30. Cs. kir. arany 539.%  Napoleon- 
d’or 917.— Mark d. r. W 56.45.

Kiadó-tulajdonos és felelős szerkesztő 

K .  P A P P  M I K L Ó S

NYILTTÉR.*)
Az évek óta jó hírben álló

g y erm ek ru h a ra k tá r
(Kolozsvártt, hiduteza, 27 szám Reschner-ház) 
ajánlja a legizletesebben és a legújabb divat sze
rin t jó szövetből készült fiú gyermek és munká
soknak való ruháit a legjutányosabb árakért. 

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. 
9 V  Ugyanezen üzlet előnyös felté

telek mellett szabad kézből eladó.

Minden betegnek erőt és egészség g y ó g y 
szer és költség  nélkül gyógy táp lá lék  által

Kevalesciére du Barry
Londonból.

Ezen kellemes egészségi-éteknek 80. év éta semmi 
betegség sem ellenszegült és jónak bizonyult az felnőttek
és gyermekeknél, gyógyszer és költség nélkül, minden gyo
mor-. ideg-, mell-, tüdő-, máj-, mirigy-, nyákhártya-, légy 
zési-, hólyag- és vesebajokban, gumósodás, ászkor, mell- 
szorulás, köhögés, emészthetlenség, dugulás, hasmenés, ál
matlanság, gyengesség, aranyér, vizkórság, láz, szédüs 
lés,vértorlódás, fülzügás, émelygés és hányás, terhesség 
alatt és ezukorvizelés, búskomorság soványodás, csúz, kösz- 
vény, sápkór és egyéb betegségekben; nemkülönben mint 
táplálék szopósgyermekeknek és a dajkatejnél is előnyö
sebb. — Kivonat 80,000 bizonyítványból oly bajok meg
gyógyulásától, melyek minden gyógyszernek ellentállottai, 
köztük Dr. Angelstein orvosi tanácsos, Dr. Shoreland, Dr. 
Campbell, Dr Dédé tanár, Dr. Dre, Castlestuart grófnő, 
marquise de Brehan és több magasállásu egyének bizonyít 
ványai kívánságra kármentesen megküldetnek.

Rövidrevont kivonat 80,000 bizonyitványbil.
Dr. Wurzer orvosi tanácsos bizonyítványa. Bonn ju

lius 10. 1852. Revalesciére Du Barry számos esetben min
den gyógyszereket pótól. A legnagyobb sikerrel használta
ik  hasmenéseknél és vérbasnál, vizelési betegségekben, ve
sebajokban stb. kőbetegségekben, a húgycső lobos és kóros iz- 
gultságainál, dugulásoknál,a vesék beteges összehúzódásánál, 
húgyhólyag bajokban, aranyérben stb. A legkitűnőbb ered
ménynyel használhatni ezen valójában megbecsülhetetlen 
szert eemcsak nyak- és mellbetegségekben, hanem ttldő- 
és légcső-sorvadásban is. (P. H.) Wurzer Rúd. orvosi taná
csos és több tudós társaság tagja

Weinebester (Angolország,) decz. 3. 1842.
On kitűnő Revalesciére gyógyszere altesti bajok, du

gulások, ideg bajok és vizkórság hosszasan tartó és ko
moly jelenségeit eltávolitá. Mint ön gyógyszere legjobb ha
tásának szemtanúja, azt teljes szivemből ajánlhatom. — 
James Shoreland, 96. ezredbeli sebész.

Dr. Angelstein titkos orvosi tanácsos tapasztalata.
Berlin, máj. 6. 1856.

A Du Barry Revalesciére kedvező eredményét és 
kitűnő hatását minden tekintetben bizonyíthatom.

Dr. Angelstein, titkos orvosi tanácsos.
76,921. sz. bizonyltv.

Obergimpern (Baden) april 22. 1872.
Betegemet, ki 8 bét óta idült májgyuladásban roppant 

kínokat állott ki, és semmi étket nem vett magához: »z 
Ön Revalescierje tökéletesen helyreállította.

Burkart V. seborvos.
72,618. sz. La Roche sur Yon; jul. 30. 1868.
Ön Revalesciére csokoládéja remitő gyomor-és ideg

bajomtól, mely tiz éven át gyötört, tököletesen megsza
badított.

(Madame) Armand Prevost.
A Revalesciére gyógyszer négyszer oly tápláló mint 

bus, és felnőttek- és gyermekeknél más szerek és ételek
50 szeres árát megtakarítja.

Bádog-szelenczékben félfont 1 frt 60 kr. 1 font 2 fit 
60 kr. 2 font 4 frt 50 kr. 5 font 10 frt. 12 font 20 frt 
24 font 36 frt. Revalesciere piskóta szelenczékben 2 frt 
60 kr. és 4 frt 60 kr. — Revalesciére csokoládé porban 
12 íindzsára 1 Irt 50 kr. 24 findzsára 2 frt 50 kr. 48 find
zsára 4 forint 50 krajezár. 120 findzsára 10 forint — 
Kapható Du Barry és túrs.-nál Becsben, Wallfiseh- 
gasse nr. 8. valamint minden város gyógyszertáraiban és 
füBzerkereskedéseiben; azonkívül a bécsi ház minden 
vidékre megküldi postai utalvány vagy utánvét mellett.

Kapható Kolozsvátt, Valentini Adolf gyógy
szerésznél, redoute soron. Török József gyógyszer- 
tárában Budapesten, Aradon: Tones F. és társnál 
Debreczenben: Mibálovics Istvánnál gyógysz.. Esze
ken: Dávid Gyula gyógyszer. Nagy-Kan izsán: Lovak Ká
rolynál, Kassán -.Wondraschek Károly gyótgysz. Maros- Vásr- 
belyt: Fogarasi Dömötörnél, Pozsonyban Psztori Felixnél é 
Söltz Rezső gyógysz., Székes-Febérvárott]: Deballa György 
nél, Sopronban-. Voga A. gyógysz., Temesváron: Pap Jó 
zseí városi gyógysz., Újvidék : Grossinger C. B. és Erns 
János gyógysz., Warasdin: dr. Datier A. gyógysz. Wer 
etzen: Fischer Mó-ritznál, Zágráb: Irgalmasok gyógy 
szertárában. Tisza-Ujlak -.Royko Victor Brassóban Morsch» 
Jekelius gyógyszertárában, stb.

*)E rovatban megjelenő czikbekért szerkesztőségünk 
semmi felelőséget nem vállal Szerk.
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VICTORIA“ biztosító-társaság K olozsvárt!
« I

( A l a p i t t a t o t t  l 8 t>5 - b e n . )

v a g y o n m é r l e g  és f o r g a l m i  k i m u l a l á s  k i v o n a t a :
Ö ssz e s  b e v é te le k  k e z d e t t ő l

(1805)— 1873 év végéig . o. é. 16.229,101 fit. 17 kr.
B e v é te l  1S74-ik évben . . » » 3.370,862 „ 82 „

összesen: o. é. 19.000,023 fit. 99 kr.

K if iz e te t t  k á r o k  k e z d e t t ő l
(Í865)— 1873-ik év v é g é i g  0. é. 5.355,850 frt. 42 kr.

K if iz e te t t  k á r o k  1874-ik évben B w 1.324,799 „ 85 B
összesen: o. ó. 6.680,056 frt. 27 kr.

K io s z to t t  n y e r e m é n y  kezdet- „ OQ„ QŰ , .  Cü ,
tői 1874-ik év végéig . . o. e. 4 ..9 ,i38 fit. 69 ki.

B iz to s i té k i  a l a p :
A la p tő k e  (ebből 1 millió forint

teljesen befizetve) . . . . o. é. 2.000,000 frt. kr.
T a r t a l é k  a la p o k  nz összes biz

tosítási á g a k b a n ....................... .... » 1.309,989 „ 32 „
É v i  d í j b e v é t e l ................................. » 1.500,000 „ »

összesen: o. é. 4.869,989 frt. 32 kr.

B I Z T O S Í T Á S O K A T  F O C A D  E l i s
a) tűzkárok ellen (ka villám által okoztattak is) épületekre, gyárokra, kész

letekre, ingókra stb.
b) jégkárok ellen, teljes kártérítéssel;

c) az ember életére, minden módozatokban — és közvetíti
d) a túlélési csoport biztosításokat.

Î
*

S

K ö zp o n ti iro d a : Kolozsvárit főtér 26. szám.
V e z é rü g y n ö k sé g e k : Bécs, Budapest, Grátz, Prága.
F ő ü g y n ö k s é g e k : Arad, Brassó, Debreczen, Eszék, Győr. Kassa. Maros-Vá

sárhely, Nagy-Becskerek, Nagy-Euyed, Nagy-Szeben, Pozsony, Szeged. Temesvár és Triest.
helységében.

biztosító társaság igazgatósága
M i l l  I  t  M - M

A „V IC T O R IA “ biztositó társaság 10 éves működése alatt, kötelezettségének 
mindég híven és pontosan megfelelvén, bizalommal hívja lel a közönségét, biztosítá
sait jövőre is első sorban ezen tisztán hazai és minden idegen elemtől ment intézet 
által eszközöltetni.

Ajánlják a n. érdemű közönségnek az alant jeg y 
zett árak m elett:

„ . „ i.............
B a k a t o r ........................
R ie s l in g ........................ ....
R ó z s a m á li ...................
K üküllöm enti...................
Érmelléki furmint . . .
V ö s la u i .............................
Lepetit vin de Pál agyai 
Cbateau PaJugyai . 
Erdélyi assza . . • . .
Tokaji a s s z u ...................

» „ 1. . . . .
Muscat l u n e l ...................
Malaga .............................
M a d e ir a ............................
C h erry .................................

v ö r ö s  1 $ o  n o  ív

Ráczfirmös . . .
B u d a i ....................

„ sashegyi .
E g r i ........................
Vöslaui . . . . 
Chateau Palugyai

1 c
ili

nd
er

! 
üv

eg
ge

l I

y,
üveg

7,
üveg

50 30 15
74 42 21
80 45 23_ 75 38_ 75 38

85 45_ 90 48
— — 45
— ].— —
— 1.25

1.— 50
_ 1.40 70
_ 1.60 80
_ 2— 1 —_ 2.40 1.20_ 2.80 1.40
— 2.80 1.40

f.6 38 20
90 50 45

1.10 60 30
1.38 70 35
— 90 Ab

1 — 1.25 —

ZONGORA-
javitás,

BECSE*
RÉLÉS,

SZÁRNY és KDRTAZONGORAK,
s t u t t g a r t i  é s  b o s to n i

H A E M ' O M I Ü Ä O K ,
P I A N I N O K

a leghíresebb gyárakból eredeti gyári áron

T risk a  F eren czn é l
I v ó i  O z s v á r * t t

ZONGORA!
stb.

h ú r o k . l

H angolás. *

B O R O K  b o r d ó  s z á m r a  i s  k a p h a t ó  k .

D R E H E R -fe le  k iv ite li  MARCZIUSI SÖR
1 p a l a c z l c  -4 0  R t-.

(Cziiiimcl ellátott v e s ü y e g e l í ö l í r . \  ' t üregek 11 lorliau Yisszayetetnei.)
Gazdasági takarmány-, erfurti kerti vetemény- és virág

magvak megérkeztek. melyről egy pár nap múlva árjegyzékünket 
szétküldjük. Úgyszintén jól elhitt ot fűszer, csemege, liszt-üzletünket.

Tisztelettel

Csíki testvérek,
f o t ó i -  g r - . T e l o k j ' - h á z .

> a  m l  l o r ó r
* Ţ

o r v o s -  é s  s e b é s z t u d o r ,  s z ü l é s z  é s  s z e m é s z  gyógyít gjftke- . 
reien fénye» tartó» siker b i z t o s í t á s a ^  mellen mindeunomü (

1) az ö n f e r t o z é s n e k  minden következményeit, úgymint: s •

m a g ö m l é s e k e t ,  i
— i n g e r l é k e n y  g y e n g e s é g e t ,  az o n d ó f o l v á s t  küifinösen a  I T

TEHETETLENSÉGET
2)

- - -  (elgyengült féríieröt)

núgycsöfolyásokat (niéff oly idlillclíd is)
a n e m z ő r é s x n i r  w..  : , . i .  . .  ,  ■. .  r  . ____

■ 8 8 - 1 0 0  
o
*'

1 b u f á k ó r t b ' Ó a l t é r o s  f e k é l y e i t  és m á s o d r e n d ű

* ! onnan8eredödült QJ'ákfol5’á8okat n ö k u é l ,  az úgynevezett f e ü é r í o l y á s t  ói az

m a g á a la iiü á & L 'O í
6) b ő r k i ü t é s e k e t ,  ™
6) a h ú g y n ó l y a g  é e e i t  és v i z e l é s i  n e h é z s é g e k e t .

j .  Rendel naponkint: délelőtt 10 órától i-ig, délután 3 órától 5-ig 
j  ,és este 7 órától 8-ig.
. Lakik Pesten, beivaros, kigyö- és varosházntcza sarkán 

2-ik szám a ROTTENBILLER-féle házban
f  Díjjal ellátott levelekre azonnal válasz adatik és a nvóov-
M  szerek megküldetnek. a

A lkatrészek

Q L x t w o o m o o m i v .  :■

;xxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxx^^

H u t f i e s z  K á r o l y  ö
megvásárol mindennemű magyar és osztrák állampapírt, sors
jegyet, arany és ezUst pénznemeket s leszámítol (Eseomptirt) 
mindenféle nyereményeket és szelvényeket 3 hóval a lejárati idő
előtt s eszközöl minden bel- ás külföldi helyeken történendő bár 
mily összegű fizetéseket.

Ajánlja legjutúiiyosabb társasjátékait és részletjeyyeit, vala
mint dúsan ellátott fiiszertárát, börkereskedését és gözliszteit;
úgyszintén kitűnő minőségű fagygyugyertya- és szappangyártmá- 
nyalt. (120--*);xxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxx y

Szöllősy és Csernyánszky
r r

Kolozsvárit, sotatérutcza 20. sz. a.
Ajánlják a nagyérdemű közönségnek ujonnan és (lusail be

rendezett butorraktánikat, melyben kaphatók, vagy megrendel
hetők a legújabb divat szerinti mindennemű egyes és egész gar- 
nitur bútorok, lószőr- és ruganyos madráczok.

A bútorszövetek nagy választékban vannak képviselve a kül 
föld legjelesebb gyáraiból.

Kaphatók továbbá álló- és aranykeretü tükrök
Bútorok pontos időre és felelősség m ellett ké
szíttetnek. 57_50

Paop M iklós |ó a s» jté já n  K oloísrA rtt

»«••o  
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I  LINDER SÁNDOR §
ü  üzleteben Tonla-utcza 9-ik szám ü  

alatt megrendelhetők :

KÖ és FA FAR AGYÁN YOK
gipsz és hidralis mész öntvé
nyek s a szuesági homokköbá- 
nyából általam előállított kÖf&* 
rágómunkákból, ugyanott be
rendezett telepen találhatók kész 
s l r e i n l ó l í k ö v o k  és az 
építkezéshez szükséges minden íjé
ven nevezendő kőmuukák a le
hető legjutányosabb árakban 
és pontos kiszolgáltatiís mellett.

Továbbá bátorkodom az építtető 
és építész urak figyelmét felhívni 
a szuesági saját kőbányámból k i
szolgáltatható bármekkora menyi-

8 ségü terménykövekre, mire is meg- ■  
rendeléseket készséggel fogadok s B  

• •  annak kiszolgáltatását a lehető ju- 
•  • • •  táuyos árban eszközlöm. • • •  ?  
« • • • •  2«—50 • • • • •
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Minden háztartáshoz

Több rendbeli, legjobb minőségű 
asztalnemű, kendőző kendők, tányér- 
törlők, czipóruhák, pohár- és késtörlők, 
sütő- és cseléd-abroszok

illő  á r b a n  e la d ó k .
Értekezhetni Septéren S. L. jegy 

alatt. Utóposta Mező-Örményes.
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